
（ベトナム語） 

納税管理人廃止申請書 

ĐƠN XIN HỦY BỎ NGƯỜI QUẢN LÝ NỘP THUẾ 

令和   年   月   日 

Reiwa    năm    tháng    ngày 

伊 賀 市 長 様  

Kính gửi Thị trưởng Iga 

届出人 住所                  

              Người thông báo    Địa chỉ                               

電話 （    ）   ―       

Điện thoại                              

氏名                  

                                            Họ tên                            

 生年月日    年    月   日       

                                            Ngày sinh         năm    tháng    ngày 

 

 私の市民税・県民税・森林環境税に関する納税管理人を廃止しましたのでお届けします。 

Tôi xin thông báo tôi đã hủy bỏ người quản lý nộp thuế cho thuế thành phố, thuế tỉnh và thuế môi trường 

lâm nghiệp của tôi. 

  

記 Ghi chú 

                                      

旧納税管理人 

Người quản lý nộp thuế cũ 

住  所                       

      Địa chỉ                                             

氏  名                        

Họ tên                                                 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

㊟伊賀市市税条例第 25条参照 

Xem Điều 25 Quy định thuếThành phố Iga 

受付印 

Con dấu tiếp nhận 


